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ХИNIИЧЕСКОЕ И БАКТЕРИОЛОГИЧЕСКОЕ (БИОЛОГИЧЕСКОЕ) OPY.i:ME 

Германии, Федеративная Респу~лика, Испания, 
Канада, Ниде~ланды, Новая 3еландия, Норвегия, 

~ция и ранция: · проеli.'LJ2еэолюции 

Г~неральная Ассамблея, 

ссылаясь на Протоr-<ол о э апрещении при:менения на войне удушливых, 
ядовитых и других подобных газов и бактериологических средств, подпи
саюшй в Женеве I7 июня I925 года и вступивший в силу 8 февраля 
I928 года, 

ртмечая, что государства-участники IСонвенции о запрещении разра
ботюr, производства и накопления запасов бактериологического ( биоло
гичесrсого) и токеинного оружия и об -ИХ уничтожении подтвердили свою 
приверженнесть принцг:пам и целям эт.ого Протокола и призвали все госу
дарства строго соблюдать их, 

отмечая, что в настоящее время не су~ествует установленного 

международного механизма для расследовании сообщений о действиях, 
запре1денных Протоiсолом и нормами обычного ыеждународного права, 

считая, что продолжающий действовать Протокол и соответствующие 
нормы обычного международного права требуют уделять полное и дош:шое 
вниrдание всем сообщениям о возможных случаях применения химического 
ору,;сия, 

отмечая НАдавние сообщения о возможных случаях применения хими
ческого оружия: в ходе неr-:.О'l'оры:х: -воешшх онораций в раэш1ч:ных районах 
мира, 
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от~е~ трудность установления, с помощью общедоступной информа
ЦIЕI, до;_:товерности фактов, касающихся этих сообщений, 

будучи ~беждена в необходимости установления достоверности фак
тов, относящихся к этим сообщениям, 

1. при:зывает все государства-участники Протокола 1925 года о 
:заnрещении применеliия на войне удушливъ~, ядовитьсr и других nодобнъсr 
газов и бактериологических средств вновь nодтвердить свою решимость 
добросовестно выполн:rть свои обязательства по Протоколу; 

2. при:зывает все государства, которые еще не сделали этого, 
присоединиться к Протоколу; 

3. обращается с призывом ко всем государствам соблюдать nрин
ципы и цели этого Протокола; 

4. постановляет nровести бесnристрастное расследование с целью 
установления достоверности фактов, относnщихся к :этим сообщениям о 
во:зможньсr случаях nрименения химического оружия; 

5. nросит Генерального секретаря nровести это расследование 
при содействии квалифицированнъсr медицинет-сих и технических экспертов, 
которым надлежит 

а) :запросить соответствующую информацию у всех заинтересованных 
nрави'Т'ельств, международных организаций и других необходимых источ-
ию-с о в ; :'~ 

Ъ) собрать и изучить nробы, в том числе на местах, в той мере, 
в которой это соответствует целям расследования; 

бо nри:зывает все государства сотрудничать в nроведении этого 
расследования и nредоставлять любую соответствующую информацию, кото
рой они могут расnолагать в связи с такими сообщениями; 

7о nросит Генерального секретаря представить доклад о своем 
расследовании Генеральной Ассамблее на ее тридцать шестой сессии. 
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